
CONSIGLI PER LA CORRETTA INSTALLAZIONE DEI MONOCOMANDI INCASSO
CONSEILS POUR UNE INSTALLATION CORRECTE DES MITIGEURS A ENCASTRER
ADVISES FOR THE CORRECT INSTALLATION OF CONCEALED SINGLE LEVER MIXER
RECOMENDACIONES PARA LA CORRECTA INSTALACION DE LOS MEZCLADORES MONOMANDO EMPOTRABLES
HINWEISE FÜR EINE KORREKTE INSTALLATION DER UP-EINHANDMISCHER
RAADGEVINGEN VOOR EEN CORRECTE INSTALLATIE VAN INBOUW EENGREEPSMENGKRANEN

[ I ] ATTENZIONE: Per una corretta installazione dei corpi incassati, rispettare le quote e la sequenza di 
montaggio riportate nelle figure. 

[ F ] ATTENTION: Pour la bonne installation des corps encastrés, respecter les mesures et la séquence du 
montage repris dans les images. 

[ GB ] IMPORTANT: For a correct installation of the concealed bodies; observe the dimensions and the 
assembling sequence shown in the pictures. 

[ E ] ATENCIÓN: Para una correcta instalación de los cuerpos empotrados, respetar las cuotas y la secuen-
cia de montaje reproducidas en las figuras. 

[ D ] VORSICHT: Bitte beachten Sie die Maße, siehe Bilder, für die richtige Installation der UP - Batterie.
 

[ NL ] LET OP: Voor een correcte installatie van de inbouwdelen dient men de waarden 
en de montagesequentie in acht te nemen die in de afbeeldingen staan.
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ATTENZIONE: Consegnare queste istruzioni all’utilizzatore e conservarle.
WARNING: Please leave these instructions with the user and keep them.

ATTENTION: Remettre ces instructions à l’utilisateur et les conserver.
ACHTUNG: Geben Sie bitte dem Käufer der Armatur diese Anweisungen zur Aufbewahrung.

ATENCION: Entregar estas instrucciones al usuario y conservarlas.
OPGELET: Bij de levering van kraanwerk, gelieve de gebruiksvoorwaarden en Onderhouds-methoden mee te leveren.
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